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гуманитарных миссий. Совершенная в Атамбуа,
Западный Тимор, расправа над сотрудниками
Управления Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ)
потрясла и опечалила весь мир, но больше всех �
нас индонезийцев. Недопустимо, чтобы
гуманитарные работники становились жертвами
при выполнении своей работы. Я хочу четко
заявить: лица, виновные в совершении этого
преступления, не должны уйти от наказания.
Надлежит принять меры, исключающие
возможность повторения когда бы то ни было столь
гнусного преступления. Однако нельзя допускать и
того, чтобы эта трагедия привела к прекращению
усилий по оказанию гуманитарной помощи, в
результате чего она лишь усугубилась бы. Нам
нужно совместно работать над устранением всех и
любых препятствий, мешающих безопасному
оказанию гуманитарной помощи.

Международное сотрудничество в новом
тысячелетии неизбежно и совершенно необходимо.
Качеством, размахом и своевременностью такого
сотрудничества будет определяться разница между
отчаянием и прогрессом. В этой перспективе
должно быть очевидным и признанным значение
Организации Объединенных Наций. Для
сохранения роли Организации требуются усилия
всех ее государств-членов, как больших, так и
малых. Хватит деклараций, пора приступить к
претворению наших идей в действия. В ХХI веке
требуются уже достижения. Именно таков был
смысл Саммита тысячелетия.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по�арабски): Следующий оратор � Его
Превосходительство г-н Мобидо Сидибе, министр
иностранных дел Мали и по делам малийцев за
рубежом.

Г-н Сидибе (Мали) (говорит по�французски):
Прежде всего я хотел бы горячо поздравить
Председателя с избранием на пост Председателя
Генеральной Ассамблеей на ее пятьдесят пятой
сессии. Пользуюсь случаем, чтобы заверить его во
всесторонней поддержке моей делегации в
выполнении им этой трудной, но воодушевляющей
задачи. Убежден, что благодаря своим опыту и
таланту дипломата он будет успешно руководить
нашей дискуссией.

Хотелось бы также выразить искреннюю и
глубокую признательность его предшественнику,
министру иностранных дел Намибии г-ну Тео-Бену
Гурирабу, за умелое и решительное руководство
работой Ассамблеи на протяжении всей пятьдесят
четвертой сессии.

Пользуюсь также возможностью, чтобы еще
раз заверить Генерального секретаря Кофи Аннана
в нашей высокой оценке и всесторонней поддержке
его постоянных усилий и решимости добиваться
создания более совершенного мира, несмотря на
многочисленные встающие в новом тысячелетии
сложные проблемы. Свидетельством такой
решимости служит его великолепный доклад «Мы,
народы: роль Организации Объединенных Наций в
ХХI веке».

Мали приветствует в Ассамблее Тувалу.
Принятие Тувалу в ряды членов Организации
укрепляет ее универсальность.

Человечество сегодня более страстно, чем
когда-либо прежде, стремится к миру и
безопасности и устойчивому развитию человека. В
этом отношении нынешняя пятьдесят пятая сессия
имеет исключительно важное историческое и
политическое значение. Возможность,
предоставленную нам Саммитом тысячелетия,
который возродил нашу веру в человечество,
упускать нельзя. Декларация тысячелетия
демонстрирует нашу зрелость и углубленное
чувство ответственности за будущее человечества.
Теперь мы должны построить этот лучший мир,
которого мы все так жаждем. На нас взирают
народы Объединенных Наций. Они не хотят больше
ждать. Люди сейчас более, чем когда-либо прежде,
хотят сами определять свое будущее, особенно
люди, которые многого не имеют, � наши люди.
Они хотят сами принимать решения и извлекать для
себя пользу из глобализации.

Так я понимаю историческое и политическое
значение этой сессии, которая призвана ускорить
идущие процессы. Мы собрались в этом Зале для
того, чтобы вновь совместно подтвердить ту роль,
которую Организация Объединенных Наций играет
в поддержании международного мира и
безопасности, а также в сотрудничестве в целях
развития, и для осуществления которой ей
необходимо повысить свою легитимность
посредством демократизации методов своей работы
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и укрепления своего потенциала. Это преамбула
моего выступления.

Поддержание международного мира и
безопасности должно и впредь быть нашей
первоочередной задачей. Организация все чаще
сталкивается с проблемой насильственных
смертоносных внутренних конфликтов, которые
уносят жизни миллионов людей. Именно поэтому
совершенно необходимо повысить эффективность
системы их предотвращения и укрепить потенциал
нашего учреждения в сфере планирования и
эффективного и успешного проведения операций. Я
хотел бы в этой связи воздать должное докладу
Группы по операциям Организации Объединенных
Наций в пользу мира, возглавляемой Лахдаром
Брахими. Этот доклад поистине представляет собой
веху на пути к тому, чтобы «Организация
Объединенных Наций приобрела подлинный
авторитет как сила, отстаивающая мир» (А/55/305),
и в этой связи мы обязаны принять
безотлагательные меры для обеспечения
позитивных результатов. Как справедливо
подчеркивается в докладе, решения о
вмешательстве Организации Объединенных Наций
необходимо принимать на основе единых
критериев, независимо от того, в каком регионе
происходит тот или иной конфликт.
Многоаспектный характер новых миротворческих
миссий Организации Объединенных Наций требует
точных и четких мандатов.

Мали приветствует усилия по укреплению
сотрудничества с региональными организациями
при условии, что они не ущемляют полномочий
Совета Безопасности. Недавние события в Сьерра-
Леоне напоминают нам об этом и являются для нас
реальным вызовом. Необходимо оказать поддержку
усилиям Организации африканского единства
(ОАЕ) и субрегиональных организаций в целях
создания регионального потенциала. Это актуально
также и для Экономического сообщества
западноафриканских государств (ЭКОВАС), которое
уже имеет миротворческие силы и вскоре создаст
систему раннего оповещения.

Миротворческие операции не должны
превращаться в перманентный механизм
урегулирования конфликтов, равно как они не могут
служить инструментом устранения их первопричин.
Международному сообществу следует перейти от
культуры реагирования к культуре предотвращения

на основе многоаспектного подхода, что поможет
спасти от гибели большое число людей и
сэкономить средства, которые можно будет
использовать в целях развития. Мы хотим также
подчеркнуть, что эффективность миротворческих
усилий Организации Объединенных Наций зависит
в значительной степени от ее способности
предотвращать и разрешать кризисы и заниматься
миростроительством. В этой связи я обращаюсь к
международному сообществу с призывом
обеспечить стабильную и здоровую финансовую
основу для миротворческой деятельности
Организации.

Я хочу воздать должное второму заседанию
Совета Безопасности на высшем уровне, которое
состоялось 7 сентября и было посвящено
обеспечению роли Совета Безопасности в
поддержании мира и безопасности, особенно в
Африке. Принятая на этом саммите резолюция
заслуживает нашей общей поддержки и,
несомненно, укрепит потенциал нашей
Организации в сфере предупреждения и
разрешения кризисов.

Нам также необходимо продолжать усилия по
освобождению мира от угрозы применения оружия
массового уничтожения и приступить к решению
проблемы легких вооружений.

Что касается вопроса о нераспространении
ядерного оружия, то бессрочное продление режима
Договора о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО), вступление в силу Конвенции по
химическому оружию, подписание и ратификация
ряда других договоров по важным аспектам
разоружения, а также создание зон, свободных от
ядерного оружия, � все это важные шаги,
содействующие укреплению доверия и ядерному
разоружению.

Мали полностью поддерживает деятельность,
направленную на борьбу с распространением
легких вооружений. Я призываю к оказанию более
решительной и скоординированной помощи
региональным усилиям, в том числе к поддержке
мораториев, соблюдению эмбарго на поставки
оружия и укреплению контрольных механизмов.
Конференция 2001 года Организации
Объединенных Наций по этому вопросу должна
предоставить международному сообществу
возможность предпринять необходимые шаги, с тем
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чтобы положить конец оказывающему
дестабилизирующее воздействие чрезмерному
накоплению такого оружия фактором. Необходимо,
чтобы Конференция рассмотрела все аспекты этой
проблемы и носила транспарентный характер.

Я хочу здесь остановиться на внушающем
обеспокоенность вопросе о детях, затронутых
конфликтами, о детях-солдатах, поскольку всем
совершенно очевидна связь между
распространением легких вооружений и
трагической судьбой этих детей. Мы в большом
долгу перед ними и должны положить конец
процессу разрушения многих надежд.
Международная конференция по вопросу о детях,
затронутых войной, состоявшаяся несколько дней
назад в Виннипеге, явилась для нас всех
возможностью укрепить нашу приверженность делу
создания условий, позволяющих всем детям расти
здоровыми, учиться � как мальчикам, так и
девочкам � жить без войны, насилия и голода.

В начале третьего тысячелетия одной из самых
насущных задач, стоящих перед человечеством,
является устранение растущего неравенства между
богатыми и бедными странами. Мы должны
заниматься коренными причинами конфликтов � и
в первую очередь их экономическими и
социальными аспектами. На международной арене,
где все большую роль играет глобализация,
сохраняющаяся нищета является для нас самым
сложным вызовом. Мы должны и далее
акцентировать наши усилия на проблеме
задолженности развивающихся стран, поскольку
она является серьезным препятствием для их
развития. Необходимо полностью списать
задолженность в общих рамках создания новой
стратегии развития.

Эта новая стратегия развития должна
предусматривать такие важные факторы,
стимулирующие развитие, как: направление прямых
инвестиций, предоставление беспрепятственного
доступа на рынки на основе специального
дифференциального подхода, установление
справедливых цен на наши товары и передача
новых технологий. Это означает, что вопрос о
финансировании развития по-преж-нему актуален.
Моя делегация приветствует решение о созыве в
2001 году конференции высокого уровня с целью
рассмотрения этого вопроса на
межправительственном уровне. Проблемы,

связанные с развитием, нельзя решить без наличия
стабильной международной финансовой системы.
Моя страна выступает за создание такой
международной финансовой системы, которая
учитывала бы социальные измерения развития и не
препятствовала бы странам в их усилиях по
решению стоящих перед ними задач в области
развития.

Африка хорошо понимает, что ее роль и место
в формирующемся сейчас мире будет зависеть от
эффективности нового политического подхода к
интеграции и единению нашего континента. В этом
заключается идея организации Африканского
союза, цель которой � создание объединенной
Африки, сила которой будет определяться степенью
раскрытия всех аспектов ее потенциала при
возросшем понимании ее стратегических
преимуществ. Мали была первой страной,
ратифицировавшей Учредительный акт Союза,
создание которого, как мы убеждены, придаст
дополнительный импульс развитию континента и
созданию ответственной Африки, Африки,
имеющей вес на международной арене.

Мы должны объединить усилия, чтобы
искоренить нищету. На нас лежит ответственность
за обеспечение для всех людей достойных условий
жизни с равными возможностями для всех народов.
И мы можем это сделать. Для этого необходимо
укрепить сотрудничество и международную
солидарность посредством многостороннего
подхода под руководством Организации
Объединенных Наций.

Мы должны содействовать глобальному
социальному развитию, поскольку, по нашему
мнению, сосредоточенное в одном месте
чрезмерное богатство � это негодное богатство,
богатство, не имеющее социальной значимости и в
силу этого противоречащее сути нашей жизни.

Ценности, в результате которых богатство
приобретает смысл, заложены в демократии. И я
хочу сослаться здесь на слова президента Конаре,
который, выступая на Конференции сообщества
демократий в Варшаве, решительно указал на то,
что развитие демократии составляет основу мира
без войн, мира солидарности и социальной
справедливости и что лишь демократия позволяет
каждому из нас не только выдержать бремя
принадлежности к роду человеческому и служения
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ему, но и нести его с честью и гордостью. Он
сказал: «Человек � это звучит гордо!»

Участники проходившей на уровне министров
Конференции по вопросам безопасности,
стабильности, развития и сотрудничества в Африке
верно отметили, что демократия, благое
управление, соблюдение прав человека, прав
народов и правопорядок являются необходимыми
условиями для достижения безопасности,
стабильности и развития в Африке. Ничто не
должно препятствовать открытому обмену идеями и
развитию политического плюрализма. Несмотря на
недостатки, трудности, а иногда и резкие срывы,
демократический процесс в Африке закрепляется.
Демократическая Африка становится все более
реальной, но это пока еще хрупкая реальность,
которую необходимо поддерживать и которой
необходимо помогать. Мали приветствует принятую
в июне этого года Варшавскую декларацию,
выступающую за укрепление сотрудничества между
демократическими странами с целью обмена
наиболее положительным опытом, защиты от
опасностей, угрожающих демократическим
процессам, и содействия созданию форума
партнерства для помощи демократическим странам
в переходный период.

Мы должны решительно противостоять
неконституционному изменению политических
режимов, с тем чтобы мы могли укреплять
демократию. Мы должны принципиально осуждать
такие изменения, и совершающие их должны нести
за них ответственность. Как сказал президент
Конаре, давление должно быть авторитетным и оно
может достичь своей цели лишь в том случае, если
международное сообщество будет занимать
твердый, последовательный и конструктивный
подход в случае совершения любых путчей и
попыток государственного переворота. Оно должно
избегать поощрения тех, кто испытывает соблазн
нарушить республиканские и демократические
нормы, устраняя любую двусмысленность. В этом
плане международное сообщество должно занимать
более четкий и жесткий подход и поддерживать
ОАЕ, которая пытается сдерживать путчи, занимая
четкую позицию и вводя политические санкции. Не
могла бы и Организация Объединенных Наций
занять такую же позицию?

В том же ключе создаваемый Международный
уголовный суд с его Римским статутом мог бы

служить постоянно действующим органом,
борющимся с безнаказанностью. Это позволило бы
нам судить тех, кто несет ответственность за самые
отвратительные преступления, и послужило бы
также средством сдерживания, способствующим
поддержанию международного мира и
безопасности. Мали уже ратифицировала Статут
Суда, показав тем самым, что она поддерживает
борьбу против культуры безнаказанности за
соблюдение человеческого достоинства.

Ввиду определенного прогресса, достигнутого
в урегулировании вопроса о Локкерби, мы
призываем к немедленной и окончательной отмене
санкций, которые несправедливо заставляют
страдать братский народ Ливийской Арабской
Джамахирии. Мы должны быть осторожны с
санкциями, учитывая их гуманитарные издержки.
Мы должны применять более эффективные
адресные санкции.

На Корейском полуострове мы приветствуем
недавний саммит двух Корей и поездки граждан
обеих стран друг к другу. Мы приветствуем и
поддерживаем эти инициативы, которые служат
началом прямого диалога между соответствующими
сторонами и содействуют миру и стабильности на
Корейском полуострове.

ВИЧ/СПИД угрожает будущему миллионов
мужчин, женщин и детей в Африке и является
также угрозой международному миру и
безопасности. Если мы не будем заниматься
решением этой проблемы, мы будем виновны в
самоубийственном безразличии. В этой связи мы
полностью поддерживаем предложение о созыве
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по
СПИДу.

Приспособление Организации Объединенных
Наций к требованиям времени абсолютно
необходимо. Задачи, стоящие перед нами в
политической, экономической и социальной
областях, требуют от нас творческого подхода и
реализма, с тем чтобы мы могли выступать с
новаторскими и конструктивными предложениями и
превращать их в конкретные действия в подлинных
интересах наших народов. Наша делегация верит в
необходимость дальнейшей демократизации
Организации Объединенных Наций,
реструктуризации всех ее главных органов.
Реформа Совета Безопасности позволит
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осуществиться нашему намерению
модернизировать этот важный орган, на который
Устав возлагает основную ответственность за
устранение угроз международному миру и
безопасности и за борьбу с их нарушениями.
Реформированный Совет должен быть более
транспарентным в том, что касается методов его
работы, более демократичным, более
представительным, более легитимным с точки
зрения членства и должен пользоваться бóльшим
авторитетом в глазах остальных государств-членов.
Мали подтверждает требование Африки о
справедливом распределении мест в обеих
категориях, согласно Харарской декларации,
принятой на саммите глав государств и
правительств стран ОАЕ.

Более, чем когда-либо, человек должен
находиться в самом центре наших усилий в новом
тысячелетии. Народы ожидают, что Организация
Объединенных Наций будет способствовать
построению такого мира, в котором будет обеспечен
прогресс для всех, мира, где будут царить
спокойствие и взаимопомощь. В этом плане Мали
рассматривает Декларацию тысячелетия как основу
для строительства более совершенного мира.
Пришло время действий.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по�арабски): Теперь я предоставляю
слово следующему оратору � руководителю
делегации Катара Его Превосходительству г-ну
Насеру Абдулазизу ан-Насеру.

Г-н ан-Насер (Катар) (говорит по�арабски):
Прежде всего я хотел бы поздравить г-на Холкери с
избранием на пост Председателя этой важной
пятьдесят пятой сессии. Она действительно важна,
потому что это первая сессия в новом тысячелетии.
Мы убеждены в том, что его опыт и искусство
дипломата станут, с Божьей помощью, большим
подспорьем в наших усилиях по достижению
желанного успеха. Я также искренне благодарю
Председателя пятьдесят четвертой сессии Его
Превосходительство д-ра Тео-Бен Гурираба и его
дружественную страну, Намибию, и отмечаю, что
его выдающиеся усилия оказали чрезвычайно
важное воздействие на устранение многочисленных
трудностей и достижение хороших результатов по
многим вопросам в ходе предыдущей сессии. Хотел
бы также выразить признательность Его
Превосходительству Генеральному секретарю Кофи

Аннану, который пытается сделать все возможное и
предпринимает бескомпромиссные усилия для
реализации целей, к которым стремятся все народы
мира. Мы также высоко оцениваем его усилия по
подготовке рассматриваемого нами доклада.

Несколько дней тому назад мир был
свидетелем грандиозных событий, происходивших
в этом здании. Этот самый зал был заполнен
мировыми лидерами, которые прибыли со всех
концов света для участия в Саммите тысячелетия,
который стал действительно уникальным событием.
Присутствие столь большого числа руководителей и
их стремление участвовать в работе говорит о
многом, и самое главное, о явном признании ими
роли Организации Объединенных Наций, которая
является надеждой народов всего мира на
достижение мирного сосуществования,
гарантирующего безопасность, мир и благополучие
для всех. Декларация Саммита произвела на всех
нас глубокое впечатление. Мы надеемся, что роль
Организации Объединенных Наций укрепится,
когда государства, особенно великие державы,
начнут смотреть дальше своих узких,
кратковременных интересов, будут работать в
интересах этой Организации и будут,
неукоснительно руководствуясь ее Уставом,
разрешать споры мирными средствами и прибегать
к услугам международной судебной системы. Это
было бы цивилизованным проявлением прогресса,
достигнутого государствами, и признанием
важности и справедливости правопорядка, который
является инструментом безопасности и мира и чьи
решения заслуживают уважения и полного
соблюдения.

Государство Катар во главе с нашим любимым
эмиром шейхом Хамадом Бен Халифой Аль Тани
хотело бы выразить огромную признательность и
должное уважение Организации Объединенных
Наций и всем ее международным учреждениям,
которые являются олицетворением философской
концепции нашей системы, основанной на
принципах истины и справедливости как на
национальном, так и на международном уровнях.
Защита демократии и соблюдение прав человека
являются нашей главной целью, в усилиях по
достижению которой мы стремимся учитывать
культурные, религиозные и социальные
особенности нашей страны. Слава Всевышнему за
то, что он ведет нас к истинной цели.


